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MIST COOLING & WATERING SYSTEM

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product. You have chosen a high quality
product. Familiarise yourself with the product before using it for the first time. In addition,
please carefully refer to the operating instructions and the safety advice below. Only use the
product as instructed and only for the indicated field of application. Keep these instructions in
a safe place. If you pass the product on to anyone else, please ensure that you also pass on
all the documentation with it.

® Intended use

This product is suitable for cooling the environment or keeping plants moisture in garden.
The product is not intended for commercial use.

® Technical data

Max. operating pressure:

4bar

® Delivery scope

1 hose

1 tap connector with quick connector
10 double connectors

1 end connector

20 cable ties

10 mounting clamps with nail

A Safety instructions

Important: Read these original operating instructions and the safety
information carefully and keep them in a safe place!
A Danger to life!

Never leave children unsupervised with the packaging material.

Danger of suffocation!

A\ Risk of injury!

WARNING! Read all safety information and instructions.

Before each use, make sure that all parts of the product are undamaged and assembled
according fo these original operating instructions. There is risk of injury if the product is
not assembled correctly.

WARNING! Never point the water jet at people or animals!

WARNING! Never point the water jet at electrical equipment!

Only suitable for outdoor use.

/\ Avoid material damage!
Protect the product from frost.
The product is only suitable for use with cold water.
WARNING! Turn off the tap after each use.
Do not grease or oil the spray nozzles as they may clog.
Check the product for damage or wear before each use. Only use the product if it is in
good working condition!
Discontinue using the product if there is visible or suspected damage.

® Use (Fig. B

Choose a suitable location to mount the product, like Awnings, marquees or pergolas.
Make sure that the product is mounted out of the reach of tables, seating and lying
surfaces, as drops may form. Cut the hose [ 1] in the desired length, insert the hose to
both sides of the double connector | 4 | tightly.

Repeat above step to complete the assembling.

Insert the hose to one side of the end connector | 3 | tightly.

For 3/4" tap, unscrew the nut [2q] of the provided tap connector [2]. Insert the hose [ 1] and

screw the nut |2q] tightly.
Screw the tap connector | 2 | with the tap fightly.

For 1/2" tap, unscrew the nut |2q| of the provided tap connector | 2 | with quick connector
[2b]. Insert the hose [1] and screw the nut [2d] tightly.

Connect with the extra 1/2" hose connection (not included).

Use the provided cable ties to fix on the desired area [6] (like green house).

Use the provided mounting clamps to clip the hose and fix on the desired area
(suitable for wooden surface).

Turn on the water supply to use.

® Remark

It is recommended that the distance between the two double connector | 4 |is approx.
40 cm.

It is recommended to mount the product over 1m from the sitting area to avoid water
drops.

Optimal ambient temperature for use: not under O °C to avoid frozen.

Optimal water pressure: not over Max. 4 bar.

@ After use

Turn off the water supply to stop irrigation after each use.

® Do not use the product for drinks!

Before using for the first time, please read the instruction carefully.

® Cleaning and care

Use a slightly dampened, non-fluffing cloth to clean the product.
Dry well after each use and store in a dry and frost-free place.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more details of how to dispose of your worn-
out product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines and meticulously examined
before delivery. In the event of material or manufacturing defects you have legal rights
against the retailer of this product. Your legal rights are not limited in any way by our
warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of purchase. The warranty period
begins on the date of purchase. Keep the original sales receipt in a safe location as this
document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of purchase must be reported without
delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or manufacture within 3 years from the
date of purchase, we will repair or replace it - at our choice - free of charge to you. The
warranty period is not extended as a result of a claim being granted. This also applies to
replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been damaged, or used or maintained
improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This warranty does not cover
product parts subject to normal wear and tear, thus considered consumables (e.g. batteries,
rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g. switches or glass
parts.

To ensure quick processing of your case, please observe the following instructions:

Please have the fill receipt and the item number (IAN 447312_2310) available as proof of
purchase.

You will find the item number on the rating plate, an engraving, on the front page of the
instructions for use (bottom left), or as a sticker on the rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact the service department listed either by
telephone or by e-mail.

You can return a defective product to us free of charge to the service address that will be
provided to you. Ensure that you enclose the proof of purchase (till receipt) and information
about what the defect is and when it occurred.

@® Service
Service Great Britain
Tel.: 08000569216

E-Mail:  owim@lidl.co.uk
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SISTEM VODNE MEGLICE ZA HLAJENJE IN ZALIVANJE

® Uvod

Iskrene Eestitke ob nakupu vasega novega izdelka. Odloili ste se za kakovosten izdelek.
Pred prvo uporabo se seznanite z izdelkom. V ta namen pozorno preberite naslednja
navodila za uporabo in varnostne napotke. |zdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano
in samo za navedena podro&ja uporabe. To navodilo hranite na varnem mestu. V primeru
izroitve izdelka tretjim, jim predajte tudi vso dokumentacijo.

@ Predvidena uporaba

Ta izdelek je primeren za hlajenje okolja ali ohranjanje viage za rastline na vrtu.
Izdelek ni namenjen za komercialno uporabo.

@® Tehniéni podatki
4 bar

Naijv. delovni tlak:

@® Predmeti v pakiranju

1 cev

1 hitri prikljugek za pipo
10 dvojnih prikljugkov

1 konéni prikljugek

20 kabelskih vezic

10 montaznih spojk z Zebliem

A Varnostna navodila

Pomembno: Pozorno preberite ta originalna navodila za uporabo in
varnostne informacije ter jih hranite na varnem mestu!

A Smrino nevarno!
Otrok v blizini embalaznega materiala nikoli ne pustite brez nadzora.
Nevarnost zadugitve!

/\ Tveganije za telesne poskodbe!
OPOZORILO! Preberite vse varnostne informacije in navodilal
Pred vsako uporabo se preprigajte, da so vsi deli izdelka neposkodovani in sestavljeni v
skladu s temi originalnimi navodili za uporabo. Ce izdelka ne sestavite ustrezno, obstaja
nevarnost telesnih poskodb.
OPOZORILO! Curka vode nikoli ne usmerite v ljudi ali Zivali!
OPOZORILO! Curka vode nikoli ne usmerjajte v elektriéno opremol
Izdelek je primeren samo za uporabo na prostem.

/\ Prepretite materialne poskodbe!
Izdelek zai¢itite pred zmrzaljo.
Izdelek je primeren samo za uporabo s hladno vodo.
OPOZORILO! Po vsaki uporabi zaprite pipo.
Razpriilnih 3ob ne mazite z mastjo ali oljem, saj jih lahko to zamasi.
Pred vsako uporabo izdelek preglejte za poskodbe ali obrabo. Izdelek uporabljaite le,
&e je v dobrem delovnem staniju.
Izdelek prenehajte uporabljati, ¢e ima vidne poskodbe oziroma é&e sumite, da je
poskodovan.

® Uporaba (sl. B)

Izberite ustrezno mesto za namestitev izdelka, kot so baldahini, markize ali pergole.
Prepri¢ajte se, da je izdelek namescen izven dosega miz, sedezev in lezecih povriin,
saj se lahko ustvarijo kapljice. Odrezite cev [ 1] na Zeleno dolzino in trdno vstavite cev v
obe strani dvojnega prikljueka [4].

Ponovite zgornii korak za dokon&anije sestavljanja.
Cev tesno vstavite na eno stran konénega prikljugka 3]

Pri pipi velikosti 3/4" odvijte matico [2d] prilozenega prikljugka za pipo [2]. Vstavite cev
in trdno privijte matico [2a.
Priklju¢ek pipe | 2| tesno privijte na pipo.
Pri pipi velikosti 1/2” odvijte matico [2a] prilozenega prikljueka [2] s hitro spojko [2b]. Vstavite
cev \I‘ in trdno privijte matico .
Prikljuéite z dodatnim 1/2" priklju¢kom za cev (ni priloZen).
S prilozenimi kabelskimi vezicami pritrdite na Zeleno mesto [6] (na primer toplo gredo).
S priloZenimi montaznimi sponkami pripnite cev in jo pritrdite na Zeleno mesto
(primerno za leseno povrino).
Odprite dovod vode za uporabo.

® Opomba

Priporo¢amo, da je razdalja med dvojnima priklju¢koma | 4 | pribl. 40 cm.
Priporo€amo, da izdelek namestite ve€ kot 1 m nad predelom za sedenije, da nanj ne
bo kapljala voda.

Optimalna temperatura prostora za uporabo: ne pod 0 °C zaradi zamrzovanja.
Optimalni tlak vode: ne veg kot maks. 4 bar.

® Po uporabi

Zaprite dovod vode, da prekinete namakanje po vsaki uporabi.

® Izdelka ne uporabljajte za pitje.

Pred prvo uporabo natanéno preberite navodila.

@ Ciscenje in nega
Izdelek ogistite z nekoliko navlaZeno krpo, ki ne puséa kosmov.
Po vsaki uporabi izdelek dobro osusite in ga shranite na suhem mestu brez zmrzali.

® Odstranjevanije

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih materialov, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralid&ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka se lahko pozanimate pri svoji obéinski ali
mestni upravi.

Za zagotovitev hitre obdelave vadega primera vas prosimo, da sledite naslednjim napotkom:
Prosimo, da za vsa vpradanja pripravite raun in stevilko izdelka (IAN 447312_2310) kot
dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski plo3cici, gravuri, naslovni strani v navodilih (spodai
levo) ali na nalepki na hrbini ali spodnii strani.

Ce pride do napa&nega delovanja ali drugih pomanikljivosti, se obrnite naijprej na v
nadaljevanju navedeni servisni oddelek po telefonu ali prek e-poste.

Izdelek, ozna&en kot okvarjen, lahko nato brez postnine posliete na navedeni naslov

servisa, zraven pa priloZite potrdilo o nakupu (blagaijniski radun) in navedite, za kaksno
pomanikljivost gre in kdaj je nastala.

® Servis

(D Servis Slovenija
Tel: 00386 (0) 80 080 917
E-Mail:  infofon@lidl.si



Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

00386 (0) 80 080 917
infofon@lidl.si
Garancijski list
1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafe 1, 74167

Neckarsulm, Nem&ija jam&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in

pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj
navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v
materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veliavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve blaga. Datum izrocitve blaga
je razviden iz rauna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem
listu ali ogladevalskem sporoéilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo napak. O
napaki mora potro3nik obvestiti proizvajalca ali pooblaséeni servis (kontaktna 3tevilka
in elektronski naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan
ob uveljavljanju zahtevka predloziti garancijski list in ragun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izro&itve blaga. Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete
navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblaéeni servis
prejel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene, mora
proizvajalec potrodniku brezplaéno zameniati blago z enakim, novim in brezhibnim
blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanije popravila ali zamenjave podaljsa
za najkrajsi &as, ki je potreben za dokon&anje popravila, vendar najveé za 15 dni. O
3tevilu dni podalj$anega roka in razlogih za podalj$anje mora biti potro3nik obveden
pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljganja v roku 45 dni blago ni popravljeno ali
blago ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vraéilo celotne
kupnine ali zahteva sorazmerno zniZanje kupnine. Sorazmerno zniZanije kupnine
je sorazmerno zmanjanju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potrosnik ob
predlozitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vragilo plaganega zneska.

8. Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko potrodniku za &as popravila blaga, za
katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno uporabo podobnega
blaga. Ce proizvajalec potroiniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zaéasno
uporabo, ima potro3nik pravico uveljavljati kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel
uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvriitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

izda nov garancijski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali nepooblaiéena oseba, kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same in
ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garanciie, &e se ni drzal priloZenih navodil za sestavo in
uporabo izdelka ali e je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrzevanije blaga, nadomestne dele in
priklopne aparate vsqj tri leta po poteku garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti iz garancie.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za
katerega velja garancija se nahajajo na dveh lo&enih dokumentih (garancijski list,
radun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje zakonske pravice potro3nika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplagno uveljavlja jaméevalne zahtevke. Ta
garancija prav tako ne izkjuéuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za
skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1,

SI-1218 Komenda
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SYSTEM CHLAZENI A ZAVLAZOVANi VODNi MLHOU

® Uvod

Blahopiejeme Vam ke koupi nového vyrobku. Rozhodli jste se pro kvalitni vyrobek. Pfed
prvnim uvedenim do provozu se seznamte s vyrobkem. K tomu si pozorné prectéte ndsledujici
navod k obsluze a bezpeé&nostni pokyny. PouZivejte vyrobek jen popsanym zpdsobem a
pouze pro uvedené oblasti pouziti. Uschovejte si tento ndvod na bezpeéném misté. Viechny
podklady vydeijte pfi pfeddani vyrobku i tfeti osobé.

® Zamyslené pouziti

Tento vyrobek je vhodny k ochlazovdni prostiedi nebo k udrzovani vihkosti rostlin na
zahradsé.
Tento vyrobek neni uréen pro komeréni pouziti.

@® Technické Udaje
4 bar

Max. provozni tlak:

@® Rozsah dodavky

1 hadice

1 kohoutkovy konektor pro rychlé pfipojeni
10 dvojitych konektord

1 koncovy konektor

20 stahovacich péskd

10 motndzni svorky s hfebem

A Bezpecnostni pokyny

Dolezité: Pedlivé si prectéte tento origindlni navod k pouziti a bezpeénostni
pokyny a uschovejte je na bezpeéném misté!
A Nebezpeéi ohrozeni Zivota!
Nikdy nenechdvejte déti s pfistupem k obalovému materidlu bez dozoru.
Nebezpedi udusenil
/\ Nebezpeéi zranéni!
VAROVANI! Pre&téte si viechny bezpe&nostni informace a instrukce.
Pred kazdym pouzitim se uijistéte, Ze jsou viechny &asti vyrobku neposkozené
a sestavené podle tohoto origindlniho ndvodu k pouZiti. Pokud vyrobek neni sprévné
postaven, hrozi nebezpedi zran&ni.
VAROVANI! Nikdy nemifte vodnim paprskem na lidi nebo zvifatal
VAROVANI! Nikdy nemifte proudem vody na elekirické zafizenil
Vhodné pouze pro venkovni pouziti.
A\ Vyvaruite se poskozeni materialu!
Chrafite vyrobek pfed mrazem.
Vyrobek je vhodny pouze pro pouziti se studenou vodou.
VAROVANI! Po kazdém pouziti zaviete kohoutek.
Stkaci trysky nemazte ani neolejujte, protoZe by se mohly ucpat.
Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda neni vyrobek poskozen. Vyrobek pouzivejte
pouze v bezvadném stavu!
V pfipadé viditelného poskozeni nebo podezfeni na néj prestanite vyrobek pouzivat.

@ Pouiiti (obr. B)

Vyberte vhodné misto pro montaz vyrobku, napfiklad markyzy, stany nebo pergoly.
Dbeijte na to, aby byl vyrobek namontovan mimo dosah stold, sedadel a lezicich ploch,
protoze by mohlo dojit ke vzniku kapek. Zkrafte hadici| 1 | na pozadovanou délku

a pevné ji zasufite na obé strany dvoiité spojky [4]

Opakujte vy3e uvedené kroky a dokonéete montéz.

Hadici pevné zasufite na jednu stranu koncovky [3],

Pro 3/4" kohoutek vy3roubujte matici [2a] dodaného kohoutkového konektoru [2]. Nasad'te
hadici [ 1] a pevné zasroubujte matici [2a].
Pevné zasroubujte konektor |2 | s kohoutkem.

U 1/2" kohoutku odsroubuijte matici [2a] dodaného kohoutkového konektoru

s rychlospojkou [2b]. Nasad'e hadici [ 1] a pevné zasroubuite matici [2a].

Pfipojte pomoci dodate&né 1/2" hadicové pfipojky (neni sougdsti doddvky).
Pomoci pfiloZzenych kabelovych stahovacich pdskd je pfipevnéte na pozadované misto
[6] (jako sklenik).
Pomoci dodanych montaznich svorek pfipnéte hadici a upevnéte ji na pozadované
misto | 5 | (vhodné pro dfevény povrch).
Zapnéte pfivod vody pro pouZiti.

® Poznédmka

Doporuéujeme, aby vzdélenost mezi dvéma dvojitymi konektory |4 | byla priblizné

40 cm.

Doporuéujeme vyrobek namontovat ve vzdélenosti vétii nez 1 m od mista k sezeni, aby
se zabrdnilo kapkém vody.

Optimélni okolni teplota pro pouziti: ne nizsi nez 0 °C, aby nedoslo ke zmrznuti.
Optimdlni tlak vody: ne vy3si nez max. 4 bary.

® Po pouziti

Po kazdém pouZiti vypnéte pfivod vody, abyste zastavili zavlaZovani.

@ Nepouzivejte vyrobek na ndpoje!

Pfed prvnim pouZitim si peclivé prectéte navod k pouZiti.

@ Cisténi a péce
Vyrobek ¢istéte mirné navlhéenym hadfikem, ktery nepousti vldkna.
Po kazdém pouziti dobfe osudte a skladujte na suchém mist&, kde nemrzne.

® Zlikvidovani

Obal se skladd z ekologickych materiald, které mozete zlikvidovat prostfednictvim mistich
sbéren recyklovatelnych materialt.

O moznostech likvidace vyslouzZilych zafizeni se informujte u sprévy vasi obce nebo mésta.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic kvality a pfed doddnim peélivé otestovan. V
pripadé materidlnich nebo vyrobnich vad méte zdkonnd préva viéi prodejci vyrobku. Vase
zdkonnd prdva nejsou nize uvedenou zdrukou nijak omezend.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni. Zaruéni doba zaging dnem
zakoupeni. Origindl dokladu o zakoupeni si uschovejte na bezpe&ném mist&, protoZze tento
doklad je vyzadovan jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahlaseny
ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku b&hem 3 let od data zakoupeni projevi vada materiélu nebo vyrobni
vada, pak vam ho podle nasi volby bezplatné opravime nebo vyménime. Zaruéni doba se
po uznané reklamaci neprodluzuije. To plati také pro vym&néné a opravené dily.

Tato zéruka je neplatnd, pokud byl vyrobek poskozeny nebo nesprévné pouzivany anebo
udrZovany.

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato zaruka se nevztahuje na dily vyrobky,
které jsou vystaveny b&znému opotfebeni, a proto je Ize povazovat za spottebni dily (napf.
baterie, akumuldtory, hadice, inkoustové patrony) nebo na poskozeni kiehkych sou&ésti, jako
jsou napt. spinaée nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Pro zaijisténi rychlého zpracovani Vaseho pfipadu se Fidte ndsledujicimi pokyny:

Pro viechny poZadavky si pfipravte pokladni stvrzenku a &islo artiklu (IAN 447312_2310)
jako doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém stitku, gravufe, titulni strdnce névodu (vlevo dole) nebo na
ndlepce na zadni nebo spodni strané.

V piipadé poruch funkce nebo jinych zavad nejdFive kontaktuite, telefonicky nebo e-mailem,
v ndsledujicim textu uvedené servisni oddé&leni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mézete s pfiloZzenym dokladem o zakoupeni
(pokladni stvrzenkou) a Gdaiji k zdvadé a kdy k ni doslo, bezplatné zaslat na adresu servisu,
kterd Vém byla sdé&lena.

@ Servis

& Servis Ceska republika
Tel.: 800600632
E-Mail:  owim@lidl.cz

€3

SYSTEM NA CHLADENIE VODNOU HMLOU A ZAVLAZOVACi
SYSTEM

® Uvod

BlahoZeldme Vém ku kipe Vasho nového vyrobku. Kipou ste sa rozhodli pre vysoko kvalitny
produkt. Pred prvym uvedenim do prevddzky sa oboznamte s vyrobkom. Za tymto G&elom

si pozorne preéitajte nasledujici névod na obsluhu a bezpeénostné pokyny. Vyrobok
pouzivaite iba v silade s popisom a v uvedenych oblastiach pouZivania. Tento névod
uschovaijte na bezpeénom mieste. Ak vyrobok odovzdéte daliej osobe, prilozte k nemu qj
vietky podklady.

@® Uréené pouizitie

Tento vyrobok je vhodny na ochladzovanie prostredia, pripadne zvlhéovanie rastlin v
zdhrade.
Vyrobok nie je uréeny na komeréné pouzitie.

@® Technické ddaje
Max. prevadzkovy tak:4 bary

® Rozsah dodavky

1 hadica
1 hadicové pripojka k vodovodu s rychlupinakom

10 dvojitych konektorov

1 koncovy konektor

20 viazacich pésikov

10 montaznych svoriek s klincom

A Bezpecnostné pokyny

Délezité: Pozorne si preditajte tento navod na pouzitie a bezpeénostné
pokyny a uschovaite ich na bezpeénom mieste!

A Nebezpeéenstvo ohrozenia Zivota!
Nikdy nedovolte defom hraf sa s obalovym materidlom bez dozoru.
Nebezpe&enstvo udusenial

A Nebezpeéenstvo poranenia!
VAROVANIE! Pregitajte si vietky bezpecnostné informdcie a pokyny.
Pred kazdym pouzitim sa vistite, Ze vetky Easti vyrobku s neposkodené a zmontované
podla tohto ndvodu na pouZitie. Ak vyrobok nie je spravne zostaveny, hrozi
nebezpecenstvo zranenia.
VAROVANIE! Nikdy nemierte pridom vody na ludi alebo zvierata!
VAROVANIE! Nikdy nemierte prodom vody na elektrické zariadenie!
Vhodné len na vonkajsie poutzitie.

/A Vyhnite sa materialnym $kodam!
Chréiite vyrobok pred mrazom.
Vyrobok je vhodny len na pouzitie so studenou vodou.
VAROVANIE! Po kazdom pouziti zavrite privod vody.
Rozprasovacie dyzy nemazte a nenandiajte na ne olej, pretoze sa mézu upchaf.
Pred kazdym pouzitim skontrolujte, &i vyrobok nie je poskodeny. Vyrobok pouzivajte iba
vtedy, ked' je v dobrom prevadzkovom stave!
V pripade viditelného poskodenia alebo podozrenia na takéto poskodenie prestaiite
vyrobok pouzivat.

@ Pouzitie (obr. B)

Vyberte vhodné miesto na montdz vyrobku, napriklad markizy, pristresky alebo pergoly.
Dbaijte na to, aby bol vyrobok namontovany mimo dosahu stolov, sedadiel a leZiacich

pléch, pretoze mdzu vzniknit kvapky. Odrezte hadicu [1]na pozadovand dizky, pevne
ju zasufite na obe strany dvoijite] spojky [4].

Opakujte vyssie uvedeny krok, ¢&im dokongite montéz.

Hadicu pevne zasufite na jednu stranu koncového konektora [3],

V pripade 3/4" kohotika odskrutkujte maticu [2a] dodanej pripojky [2]. Viozte hadicu [1]
a pevne naskrutkujte maticu [2d].
Pevne zaskrutkujte pripojku kohdtika |2 | s kohutikom.

Pre 1/2" kohtik odskrutkujte maticu |2a| dodaného kohitikového konektora

s rychlospoikou [2b]. Vlozte hadicu [1] a pevne naskrutkujte maticu [2d].

Na pripojenie pouzite dodatoéné prepojenie na 1/2" hadicu (nie je stéasfou balenia).
Pomocou prilozenych viazacich pésikov upevnite na pozadovand plochu [6] (ako
sklenik).

Pomocou pribalenych montaznych svoriek pripnite hadicu a upevnite ju na pozadované
miesto .
Zapnite privod vody na pouZitie.

® Poznédmka

Odpori&ame, aby vzdialenosf medzi dvoma dvojitymi konektormi |4 | bola priblizne
40 cm.

Vyrobok sa odpori¢a namontovaf vo vzdialenosti viac ako 1 m od miesta na sedenie,
aby sa zabrdnilo kvapkém vody.

Optimélina teplota okolia na pouzitie: nie pod O °C, aby sa zabrénilo zamrznutiu.

Optimélny tlak vody: nie vy3si ako max. 4 bary.

@ Po pouziti

Po kazdom pouziti vypnite privod vody, aby ste zastavili zavlaZovanie.

®

Vyrobok nepouzivaijte na pripravu ndpojov!

Pred prvym pouzZitim si pozorne preéitajte ndvod na pouZitie.

® Cistenie a starostlivosf o vyrobok

Na &istenie vyrobku pouzite mierne navlhéend handricku, ktord sa netrhd.
Po kazdom pouziti dobre vysudte a uskladnite na suchom mieste kde nemrzne.

@ Likvidacia
Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré mdzete odovzdat na miestnych
recyklagnych zbernych miestach.

O moznostiach likvidécie opotrebovaného vyrobku sa mézete informovat na Vadej obecnej
alebo mestskej sprave.



® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
dékladne otestovany. V pripade materidlovych alebo vyrobnych chyb méte zakonné préva
vodi predajcovi vyrobku. Vase zdkonné préva nie si Ziadnym spdsobom obmedzené nasou
zérukou uvedenou niZsie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od détumu nékupu. Zaruénd doba zagina plynit
détumom kipy. Origindl dokladu o kipe si uschovajte na bezpeénom mieste, pretoZe tento
doklad je potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uz v Ease ndkupu je potrebné nahldsit
ihned’ po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu zakipenia preukéze, Ze vyrobok vykazuje chyby
materiélu alebo spracovania, podla vlastného uvazenia Vém ho bezplatne opravime alebo
vymenime. Zruénd doba sa na zdklade poskytnutej zaruénej reklamécie nepredizuje. To
plati aj pre vymenené alebo opravené diely.

Této zéruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny alebo nespravne pouzivany alebo
udrZiavany.

Zéruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby. Této zaruka sa nevzfahuje na Easti
vyrobku, ktoré podliehajd beznému opotrebovaniu, a prefo sa povazuji za opotrebovatelné
diely (napr. batérie, nabijatelné batérie, hadice, atramentové kazety), ani na pokodenie
krehkych &asti, napr. spinacov alebo &asti zo skla.

Pre zaru€enie rychleho spracovania Vasej poziadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:
Pre vietky otdzky maite pripraveny pokladni¢ny doklad a &islo vyrobku

(IAN 447312_2310) ako dékaz o kipe.

Cislo vyrobku néjdete na typovom fitku, gravire, na prednej strane Vasho névodu (dole
vlavo) alebo ako nélepku na zadnej alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné nedostatky, najskér telefonicky alebo e-mailom
kontaktujte nésledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznaceny ako defekiny potom mézete s prilozenym dokladom o kipe (pokladniény
listok) a uvedenim, v éom spogiva nedostatok a kedy sa vyskytol, bezplatne odoslaf na Vém
ozndmen( adresu servisného pracoviska.

® Servis
(K Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158

E-podta: owim@lidl.sk

@
WASSERNEBEL-KUHL- UND BEWASSERUNGSSYSTEM

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neuen Produkts. Sie haben sich damit fiir ein
hochwertiges Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme mit
dem Produkt vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende Bedienungsanleitung
und die Sicherheitshinweise. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fiir die
angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf.
Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produktes an Dritte mit aus.

® Bestimmungsgemé&Be Verwendung

Dieses Produkt ist geeignet, um die Umgebung zu kithlen oder Pflanzen im Garten feucht zu
halten.
Das Produkt ist nicht fiir den kommerziellen Gebrauch bestimmt.

® Technische Daten
Max. Betriebsdruck:  4bar

® Lieferumfang

1 Schlauch

1 Wasserhahnanschluss mit Schnellanschluss
10 Doppelverbinder

1 Endverbinder

20 Kabelbinder

10 Befestigungsschellen mit Nagel

A Sicherheitshinweise

Wichtig: Lesen Sie diese Original-Bedienungsanleitung und die
Sicherheitsinformationen sorgfiiltig durch und bewahren Sie sie an einem
sicheren Ort auf!

A Lebensgefahr!
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial.
Es besteht Erstickungsgefahr!

/\ Verletzungsgefahr!
WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anleitungen.

Stellen Sie vor jedem Gebrauch sicher, dass alle Teile des Produkts unbeschadigt
und gemdf dieser Original-Bedienungsanleitung zusammengebaut sind. Es besteht
Verletzungsgefahr, wenn das Produkt nicht ordnungsgemé&fB montiert wird.
WARNUNG! Richten Sie den Wasserstrahl niemals auf Menschen oder Tiere!
WARNUNG! Richten Sie den Wasserstrahl niemals auf elektrische Gerdte!

Nur fiir den Gebrauch im Freien geeignet.

/\ Vermeiden Sie Materialschiéden!
Schiitzen Sie das Produkt vor Frost.
Dieses Produkt ist nur fiir den Gebrauch mit kaltem Wasser geeignet.
WARNUNG! Drehen Sie den Wasserhahn nach jedem Gebrauch zu.
Schmieren oder 8len Sie die Sprishdisen nicht, da sie verstopfen kénnen.
Uberpriifen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf Beschédigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn es in gutem Zustand ist!
Benutzen Sie das Produkt nicht mehr, wenn es sichtbare Schaden aufweist oder Sie
vermuten, dass es beschédigt ist.

® Verwendung (Abb. B)

Wahlen Sie einen geeigneten Ort fir die Montage des Produkts, z. B. Markisen, Zelte
oder Lauben. Achten Sie darauf, dass das Produkt auflerhalb der Reichweite von

Tischen, Sitz- und Liegefléichen montiert wird, da sich Tropfen bilden kénnen. Schneiden
Sie den Schlauch [1]in der gewiinschten Linge ab, stecken Sie den Schlauch auf
beiden Seiten des Doppelverbinders | 4 | fest.

Wiederholen Sie den obigen Schritt, um die Montage abzuschlieBen.

Stecken Sie den Schlauch auf einer Seite des Endverbinders | 3 | fest.

Fir einen 3/4"-Wasserhahn schrauben Sie die Mutter |2a| des mitgelieferten
Wasserhahnanschlusses [2] ab. Setzen Sie den Schlauch [1] ein und schrauben Sie die
Mutter |2q] fest.

Schrauben Sie den Wasserhahnanschluss | 2 | an den Wasserhahn.

Fir einen 1/2"-Wasserhahn schrauben Sie die Mutter |2a| des mitgelieferten
Wasserhahnanschlusses | 2 | mit Schnellanschluss |2b| ab. Setzen Sie den Schlauch | 1 | ein
und schrauben Sie die Mutter |2q] fest.

Anschluss mit dem zusétzlichen 1/2"-Schlauchanschluss (nicht im Lieferumfang enthalten).

Verwenden Sie die mitgelieferten Kabelbinder, um sie an der gewiinschten Stelle [6] zu
befestigen (z. B. Gewéichshaus).

Verwenden Sie die mitgelieferten Montageklammern, um den Schlauch zu befestigen
und an der gewiinschten Stelle | 5 | zu fixieren (geeignet fir Holzuntergrund).

Drehen Sie das Wasser auf.

® Anmerkung
Es wird empfohlen, dass der Abstand zwischen den beiden Doppelverbindern |4 | ca.
40 cm betrégt.
Es wird empfohlen, das Produkt mehr als 1 m vom Sitzbereich entfernt zu montieren, um
Wassertropfen zu vermeiden.
Optimale Umgebungstemperatur fiir die Verwendung: nicht unter O °C, um ein
Einfrieren zu vermeiden.
Optimaler Wasserdruck: nicht iber Max. 4 bar.

® Nach dem Gebrauch:

Drehen Sie den Wasserhahn nach jedem Gebrauch zu, um die Wasserzufuhr zu
stoppen.

® Verwenden Sie das Produkt nicht fir Getrénke!
@ Lesen Sie die Anleitung vor dem ersten Gebrauch sorgféltig.

® Reinigung und Pflege

Verwenden Sie ein leicht angefeuchtetes, fusselfreies Tuch zur Reinigung des Produkts.
Trocknen Sie es nach jedem Gebrauch griindlich ab und lagern Sie es an einem
trockenen und frostfreien Ort.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie iber die értlichen
Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer Gemeinde-
oder Stadtverwaltung.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien hergestellt und vor der Auslieferung
sorgféltig geprift. Im Falle von Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie gegeniiber dem
Verkéufer des Produkts gesetzliche Rechte. lhre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise
durch unsere unten aufgefishrte Garantie eingeschrénkt.

Die Garantie fir dieses Produkt betréigt 3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit
dem Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses
Dokument als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéden oder Méngel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, missen
unverziiglich nach dem Auspacken des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum einen Material- oder
Herstellungsfehler aufweisen, werden wir es - nach unserer Wahl - kostenlos fir Sie
reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit verldngert sich durch einen statfgegebenen
Gewdhrleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschédigt oder unsachgemaf verwendet oder
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese Garantie erstreckt sich weder
auf Produktteile, die normalem Verschleif3 unterliegen, und somit als VerschleiBteile gelten (z.
B. Batterien, Akkus, Schléuche, Farbpatronen), noch auf Schéden an zerbrechlichen Teilen,
z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den
folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer

(IAN 447312_2310) als Nachweis fiir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt
lhrer Bedienungsanleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des
Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie zunéichst die
nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, fir Sie
portofrei an die lhnen mitgeteilte Service-Anschrift ibersenden.

@® Service
Service Deutschland
Tel.: 0800 5435111

E-Mail:  owim@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail:  owim@lidl.at
(CH Service Schweiz
Tel.: 0800562153
E-Mail:  owim@lidl.ch
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